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Glossary 
Ukubhekstira: to drive (slang) (Formal word = ukuqhuba)  

Hleka: laugh 

Hlekisa: to make fun of … 

Musa ukubala amantshontsho inkuku ingekaqanduseli: (idiomatic expression: don’t count your 
chicken before they are hatched). This has a similar meaning with the proverb in the video 
clip. 

Ingxaki: problem/challenge 

Ndixakene nento: I’m in trouble 

Hlamba: wash 

Ishishini: business (E.g., shop, car wash, book shop, restaurant etc.)   

Iindaba: news 

Iindaba ezimbi: bad news 

Khawume: wait 

Ndicela uxolo: excuse me, sorry etc. 

Ukuxhoma/ukuzigwagwisa: to brag/boast about something 

Ukuphupha: to dream 

Iphupha: a dream 

Amaphupha: dreams 

Umnqweno: a wish 

Ukuphazamisa: to disturb 

Ukuqandusela: to hatch eggs  

Ukuxakeka: to be bus. 

Ndixakekile: I’m busy 

Ihlathi: forest 

Ukukhwaza: to shout 

Ukunyuswa kwemali: salary raise 

Imali: money 

Liyinyani: it is true 

Xelela: tell; report 

Igugu: pride 
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Ukuguqa ngamadolo: to kneel 

Guqa: kneel 

Idolo/amadolo: knee(s) 

Imincili: excitement 

Amaza: waves 

Ishishini liyaphela: the business is closing 

Ndixakene nento: I don’t know what to do 

Nantsiya: There it is! 

Phazamisa: disturb 

Uyandiphazamisa: you‘re disturbing me 

Ukudana: to be disappointed 

Mfo wethu/mf’ethu: My brother  

Chonga: Khetha 


